ADVARSEL
Dette modul er beregnet for tilslutning
til livsfarlige elektriske spandinger. Hvis
denne advarsel ignoreres, kan det fare til

WARNING
This device is designed for connection to
hazardous electric voltages. Ignoring this
warning can result in severe personal

AVERTISSEMENT
Ce module est congu pour supporter une
connexion a des tensions électriques
dangereuses. Si vous ne tenez pas

WARNUNG
Dieses Gerat ist f(ir den Anschluss an le-
bensgefdhrliche elektrische Spannungen
gebaut. Missachtung dieser Warnung
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Zone 0,1.2, 20, 21,22 or Zone or Zone
alvorlig legemsbeskadigelse eller meka- injury or mechanical damage. compte de cet avertissement, cela peut kann zu schweren Verletzungen oder e (terminal 31,32,33,34) N Hazardous area Non Hazardous area
GENERELT pjsk gdelaeggelse. GENERAL To avoid the risk of electric shock and INFORMA- causer des dommages corporels ou des ALLGE- mechanischer Zerstérung fiihren. Um eine Segu nga For safe installation of 9106 the following must be observed. The module shall only be 205Ta 5 +60°C ‘Ji”;‘;’;’o‘ ?::x 4%332 95) -20<Tas<+60°C | Unr 253v, max 4000z 199) Zone 0,1, 2,20, 21, 22 or Zone 2
For at undga faren for elektriske sted og fire, the safety instructions of this guide TIONS _ gggats mécaniques. MEINES  Gefahrdung durch StromstéBe oder Brand installed by qualified personnel who are familiar with the national and international laws,
brand skal sikkerhedsreglerne overholdes, og vejled-  must be observed and the guidelines followed. The GENERALES por gyiter les risques d'électrocution et zu vermeiden miissen die Sicherheits- 9106B 3';‘;?:;?:::,:;?:21:?1i‘:::fg;yf:sr:‘ht‘f;;i;‘Wo digis in the serial number 4501 -205Ta s +60°C
ningerne skal falges. specifications must not be exceeded, and the device d'incendie, conformez-vous aux consignes de sécurité regeln der Installationsanleitung eingehalten, und die
Specifikationerne ma ikke overskrides, og modulet ma must only be applied as described in the following. et suivez les instructions mentionnées dans ce guide. Anweisungen befolgt werden. Die Spezifikationswerte E E > For Installation in Zone 2 the following must be observed . ., a4 44
kun benyttes som beskrevet i det fglgende. Prior to the commissioning of the device, this  Vous devez vous limiter aux spécifications indiquées  durfen nicht tberschritten werden, und das Gerat darf 'I I e ha e et o S oy b ™ & - o — ™ 3
Installationsvejledningen skal studeres omhyggeligt, for installation guide must be examined carefully. et respecter les instructions d'utilisation de ce module, nur gemdB folgender Beschreibung benutzt werden. E DEKRA c Is6h modules free of dust and moisture shall be installed. 1 1 (32 4 coht 32
modulet tages i brug. Kun kvalificeret personale (tekni- Only qualified personnel (technicians) should install telles qu'elles sont décrites dans ce guide. Diese Installationsanleitung ist sorgfiltig durchzu- E ; SCiess ompuisorio INMETRO ) S M - 44
kere) ma installere dette modul. Hvis modulet ikke be- this device. If the equipment is used in a manner not Il est nécessaire de lire ce guide attentivement avant lesen, ehe das Gerdt in Gebrauch genommen wird. Nur L L 313231@;; 22::2:} :ﬁﬁl::;:g:i:ﬁ: lZEZZiZZ E§Z§¥ ngzg “ 4 427 CH1
nyttes som beskrevet i denne installationsvejledning, sa specified by the manufacturer, the protection provided de mettre ce module en marche. qualifizierte Personen (Techniker) diirfen dieses Gerdt 9106B2A:1 channel HART-transparent repeater (25.3V Barrier) 41
forringes modulets beskyttelsesforanstaltninger. by the equipment may be impaired. Uinstallation de ce module est réservée a un personnel installieren. Wenn das Gerét nicht wie in dieser Instal- 9106828:2 channel HART-transparent repeater (25.3V Barrier) 8 54 54
ADVARSEL WARNING |qt];ali_ﬁé ('cechgiggns)l.j Si Ia|1| mdé:cht_:de d‘u'filisfatbio_n de !Satlijonsaplevitltjmg bescgriegen_ybengtz'g wi_{dhvyerden die ATEX Certificate DEKRA 11ATEX0244X M 53 Jﬁ; 53 JA;:
Der mé ikke tilsluttes farlig spaending til Until the device is fixed, do not connect  |éauipement differe de celle décrite par le fabricant, chutzeinrichtungen des Gerates beeintrachtigt. " | 52 o e |52 o 2
modulet, far dette er fas%mgnteret,gog hazardous voltages to the device. la protection assurée par I'équipement risque d'étre WARNUNG DK UK FR DE Marking 9106Bxx @ “ mg [[S:i:&a]]u':gmem o CrE— o ST 2‘3‘
folgende operationer bgr kun udfgres The following operations should only be altérée. Vor dem abgeschlossenen festen Einbau A Indgangssignaler Input signals Signaux d'entrée Eingangssignale 1 (M1) [Exa Ma | 9106 5] CH2
FARLIG pa modulet i spandingslgs tilstand og HAZARD- carried out on a disconnected device and AVERTISSEMENT des Gerates darf daran keine gefahrli- B Udgangssignaler Output signals Signaux de sortie Ausgangssignale Marking 9106Axx, 9106Bxx 113G Ex ec nC IIC T4 Ge gﬂ 9%9%9‘%951 oToslodledlod] 11
under ESD-sikre forhold: under ESD safe conditions: Tant que le module n'est pas fixé, ne le che Spannung angeschlossen werden, = - - - - 1 w 1 w 1
SPRNDING ™\ stllation, ledningsmontage og ous General mounting, connection and mettez pas sous tensions dangereuses. und folgende MaBnahmen sollten nur in c 2-tradstransmitter | 2-wire transmitter | Transmetteur 2-fils | 2-Draht-Messumformer Sandards: o111+ 2012, EN 60079-16:2019, Power Power 9106
-demontage. VOLTAGE disconnection of wires. Les opérations suivantes doivent &tre GEFAHR- SPannungslosem Zustand des Gerdtes D Strgm Current Courant Strom Rail Rail 91T92T93T94T95T
Fejlfinding pd modulet. Troubleshooting the device. effectuées avec le module débranché LICHE und unter ESD-sicheren Verhdltnisse Supplytermmal (31,32) bower
Reparation af modulet og udskiftning af Repair of the device and replacement TENSION et dans un environnement exempt de SPANNUNG durchgefiihrt werden: E 4..20 mA udgang 4..20 mA output Sortie 4..20 mA 4..20 mA Ausgang Voltag 10.2-31.2vbC 9106B1A, 9106B1B 9106B2A, 9106B2B 2108B1A, 9106B1B, 9106824, 9108828 Rail
sikringer ma kun foretages af PR electro- of circuit breakers must be done by PR DANGE- décharges électrostatiques (ESD): Installation, Montage und Demontage Status Relay. terminal (33,34) Zone 2 installation Ex Input : Loop current source Ex input : Loop current source ) ! !
- e A RNING RS enenantas s o Foertune m cert R R v S I - S I e gRamh AR Gt it 40 G i 40 St e e e B stz R IS en o
- Current max: 0.5AAC/0.3ADC 0.5AAC/1ADC terminal : lerminal X " g "
Modulets frontplade ma ikke abnes, da Do not open the front plate of the device Recherche de pannes sur le module, Reparaturen des Gerdtes und Austausch G Forsyning - Supplv - Alimentation - Versoreung - b 275V U 253V o (tormingy 51,52) chz g::::::: ;g; oz E:::m:::: ;g
dette vil medfore skade pa stikforbindel- as this will cause damage to the connector Seule PR electronics SARL est autorisée von Sicherungen diirfen nur von PR elec- yning PPl gung Installation notes: 'Fg gzéi WA :;» 366'1“‘;/ e omA Ue: 275V Ut
sen til display- / programmeringsfronten for the display / programming front PR a réparer le module et a remplacer les tronics A/S vorgenommen werden. H Forsyning Power supply Alimentation 2-Draht-Ausgang Instalin pollution degres 2, overvoliage category Il as defined in ENG0664-1 - ) ° ) Po: 0omw ‘S: gzei\f/"‘/* l;_ gﬁem
PR 45xx. Modulene indeholder ingen 45xx. The SYSTEM 9000 devices contain fusibles. WARNUNG +19,2..31,2 VDC +19.2..31.2VDC +19,2..31,2 Vee +19.2..31,2 VDC Do not maunt or remove modles rom ihe Power Ralwhen an explosve gas misture is present. e e e e " } -
DIP-switche eller jumpere. no DIP-switches or jumpers. AVERTISSEMENT Die Frontplatte des Gerdtes darf nicht | Modulstatus Device status Etat du module Geratestatus _Erif\‘sconrjecteowerb:ffreserT\cmg alowed L. |215mH (1659 mH | 33.17 mH st42mit L 3.86 mH | 15.43 mH | 30.86 mi S0t i ‘
Ne pas ot:j\{rirdla plaque aln/ant du mOdl;l::e Eeﬁffr;(et we{(den, kvyeil hisrdufrch dc]ie Forsyning via Power supply via Alimentation Versorgung Uber The Loop Supply and Gurtant Input terminats forthe same channel shall not be applied at the Fufe L LERE LG B S NG LEE IU ?go‘/m A }fu e i ‘:ﬂ:ﬂ;gﬂu: }2}?7“1 }I:g:;FH 1 & 1 otoaar | osiaar {2355 T é7aer
_ \ y ] y ; it o Tatsm m 442 m Lo [B8bmH |1543m | 3086 mH | 5064 mit
SIKKERHEDSREGLER _ SAFETY INSTRUCTIONS gurisque den gg;ﬂdaengeepﬁgé?;;‘;:;oﬁ pl"af;tsa ;g;;fbe‘;fc‘g d‘i'getf o on ﬁ%gtn iy J power rail power rail par rail Power Rail I” “m'e S e o 4 ossw ES R o 220 gy 467 017330 (L7 | e 254 i 4o i~ 769
Modtagelse og udpakning : ) Receipt and u.npac.klng o . PR 45xx. Les modules ne contiennent ni Die Gerdte enthalten keine internen DIP- Ch.l Kanal 1 Channel 1 Voie 1 Kanal 1 1 type of protecton [Ex a Dal he parameters for ntinsic safely for gas group 18 are applicavle: s OpH
Udpak modulet uden at beskadige det. Kontrollér ved Unpack the device without damaging it. The packing de commutateurs DIP ni de cavaliers. Schalter oder Programmierbriicken. " For installation in Zone 2, the module shall be installed in an enclosure in type of protection Ex n or
modtagelsen, at modultypen svarer til den bestilte.  should always follow the device until this has been che Kanal 2 Channel 2 Voie 2 Kanal 2 Ex s, providing 2 degreeofprtacto ofat east IP54. Cabis enty deviss and blarking elments
Tet o8 bvende pader e ether e iype. corresponds 1o the e CONSIGNES DE SECURITE SICHERHEITSREGELN el e e Wl e e o o B e, o o s 40 gy o e o
. e e Examination Certificate is allowed.
Miljeforhold ordered. Réception et déballage Empfang und Auspacken A 5 " ”
3 4 . . H Déballez le module sans I'endommager. Il est Packen Sie das Gerdt aus, ohne es zu beschddigen, Revision date: Version Revision Prepared by: Page: Revision date: Version Revision Prepared by: Page: Version Revision Prepared by: Page: Revision date: Version Revision
;Jlldrgyasgéﬁl;eozolslty;a’kéagftﬁts:et?\ilkigerrn‘ézﬁ?e? g?l:gln icglildrozill??t sunlight, dust, high temperatures, recommandél de conserver I’gmpqllage du modu[e tant und kontrollieren Sie beimA Empf.ang, ob der Gerate- — [544 140 € 2020-06-18 V6 RO PB 16 2020-06-18 V6 RO PB 216 V6RO PB 36 2020-06-18
eller kraftig fugt. Om ngdvendigt skal opvarmning, ud mechanical vibrations and shock, as well as rain and que ce dernier nest pa,s.d_eﬁnltlvement monté. A la typ Ihrer Bestellung entspricht. Die Vierpackung sollte ;
over de opgivne grenser for omgivelsestemperatur, heavy moisture. If necessary, heating in excess of réception du module, vérifiez que le type de module beim Gerat bleiben, bis dieses am endgiltigen Platz z @
forhindres ved hjaelp af ventilation. the stated limits for ambient temperatures should be  '€SU correspond a celui que vous avez commande. montiert ist. . 043 130« 4——|T
Alle moduler kan anvendes i Male- / overspaendings-  avoided by way of ventilation. Environnement Umgebungsbedingungen el ctionics 9106QA01 eleconics 9106QA01
kategori Il og Forureningsgrad 2. Modulerne er desig- All devices can be used for Measurement / Overvoltage N'exposez pas votre module aux rayons directs du Direkte Sonneneinstrahlung, starke Staubentwicklung —— € F
net til at vaere sikker mindst op til en hgjde af 2000 m. Category Il and Pollution Degree 2. The modules are soleil et choisissez un endroit a 'humidité modérée et oder Hitze, mechanische Erschitterungen und StéBe E > 042 120 @ LERBAKKEN 10, 8410 RINDE DENMARK LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK
Installation designed to be safe at least under an altitude up to a I'abri de la poussiére, des températures élevées, des sind zu vermeiden; das Gerdt darf nicht Regen oder ; pa ? 9106Axx, 9106Bxx, Installation:
Modulet ma kun tilsluttes af kvalificerede teknikere, 2000 m. chocs et des vibration; mécaniques et de la pluie. Le starker Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Bei Bedarf D Chi @ Hazardous area
som er bekendte med de tekniske udtryk, ad\/arsler’ Mounting cas gtheaqt, desv‘systenjes de vlentllatlon\ permettent muss eine Erwdrmung, welche die an_gegebengn Grer_\- 2, ba1 (_ 11 0<" J (terminal 11,12,13,14) Zone 2 -20 < Ta <60°C
og instruktioner i installationsvejledningen, og som vil  Only qualified technicians who are familiar with the ~ d°€viter guune piece soit chauffée au-dela des limites  zen fiir die Umgebungstemperatur tberschreitet, mit s 50701, 2 o pazgrdous area (terminal 31,32,33,34)
folge disse. technical terms, warnings, and instructions in this prescrites pour les températures amb[antes. . Hilfe eines K@Igeblq_ses verhindert werden. A e Serrgér;l 91.925%%.34,951 O
Huis der er tvivl om modulets rette handtering, skal installation guide and who are able to follow these Tous les modules peuvent etrelnsta[les dans catégorie Alle Gerate konnen fir Mess- / Uberspannungskatego- 7> 054 % (_ 398 20 <Ta < +60°C m , max 400Hz o
der rettes henvendelse til den lokale forhandler eller should connect the device. de mesure/surtension Il et degré de pollution 2. rie Il und Verschmutzunesgrad 2 benutz werden. Das ch.2 0
alternativt direkte til PR electronics A/S. Should there be any doubt as to the correct handling Ce module est concu pour _fonctlpnner en toute Gerat ist so konzipiert, dass es auch in einer Einsatzhd- ¢ ' N 44 2
Det er ikke tilladt at benytte flerkoret ledning ved til-  of the device, please contact your local distributor or, ~ SECUrité sous une altitude inférieure a 2000 m. he von bis zu 2000 m noch sicher funktioniert. > 053 30 + H luso1 4 @l o E—
slutning af forsyningsspanding med mindre lednings-  alternatively, PR electronics A/S. Montage Installation 2 T —
enderne er forsynet med ledningstyller. The use of stranded wires is not permitted for mains Il est conseillé de réserver le raccordement du module Das Gerdt darf nur von qualifizierten Technikern an- — T — 44 34 @
Beskrivelse af indgang / udgang og forsyningsforbin- wiring except when wires are fitted with cable ends. aux techniciens qualifiés qui connaissent les termes geschlossen werden, die mit den technischen Aus- H > 052 330 | . 438 33
delser findes i produktmanualen og pa sideskiltet. Descriptions of input / output and supply connections techniques, les avertissements et les instructions de driicken, Warnungen und Anweisungen in dieser In- ‘ J 31 . 54
Modulet er forsynet med skrueterminaler og skal for- are shown in the product manual and on the side label. ce guide et qui sont capables d'appliquer ces derniéres. stallationsanleitung vertraut sind und diese befolgen. D N.C. { 53 14
synes fra en dobbeltisoleret/ forstaerket isoleret spaen- The device is provided with field wiring terminals Si vous avez un doute quelconque quant a la Sollten Zweifel beziiglich der richtigen Handhabung / s2] cHz 12
dingsforsyning. En afbryder placeres let tilgengeligt and shall be supplied from a Power Supply having manipulation du module, veuillez contacter votre des Gerdtes bestehen, sollte man mit dem Handler vor o51 340 51 i
og tet ved modulet. Afbryderen skal meerkes saledes, double/reinforced insulation. A power switch shall be distributeur local. Vous pouvez également vous Ort Kontakt aufnehmen. Sie kénnen aber auch direkt 54, 14 9106
at der ikke er tvivl om, at den afbryder spaendingen til easily accessible and close to the device. The power adresser a PR electronics SARL. mit PR electronics GmbH Kontakt aufnehmen. B3 o o E— gﬂ 94 gﬂgﬂgi
modulet. switch shall be marked as the disconnecting unit for Pour le raccordement électrique de lalimentation Der Einsatz von verdrillter Leitung ist nicht erlaubt au- 51 T I
Ved installation pa Power Rail 9400 bliver forsynings- the device. générale, il est possible dutiliser des fils multibrins Ber die Enden sind mit Aderendhiilsen versehen. 9106 P;:“f’
spandingen leveret af Power Control Unit type 9410. For installation on Power Rail 9400 the power is seulement s'ils possedent des embouts de cablage. Eine Beschreibung von Eingangs- / Ausgangs- und -Pasaetnmg af PR 45xx: [N " Supply: 19.2-31.2VDC
Kalibrering og justering supplied by Power Control Unit 9410. Les connexions des alimentations et des entrées /  Versorgungsanschliissen befindet sich a im Produkt- 1:  Indset tappene pa 45xx i hullerne gverst pa 1 Q'TQZT%TQ T%T (terminal 31,32) 3::;7;3[ 12434
Under kalibrering og justering skal maling og tilslutning Calibration and adjustment sorties sont décrites dans le manuel du produit et sur manual und auf dem Typenschild. 2 ETQUWZIS 3 plad P;:fr (terminal 91,92,93,94,95) 1213
af eksterne spandinger udfgres i henhold til denne During calibration and adjustment, the measuring I'étiquette de la face latérale du module. 5 i Das Gerat ist mit Feldverdrahtungsklemmen ausge- Afta r“’i:]gaf‘gx?fpa s g ‘ Input
installationsvejledning, og teknikeren skal benytte sik-  and connection of external voltages must be carried LS appareils sont équipés de borniers a vis et stattet und wird von einem Netzteil mit doppelter/ver- 3/4; gTr kg 3 udlgserknap i bunden af 45xx og svin 9106B1A, 9106B1B, 9106824, 9106828 CH1 (terminal 43,44)
kerhedsmaessigt korrekte varktajer og instrumenter. out according to the specifications of this installation doivent étre raccordés a une a[[mentatlon qui a une starkter Isolierung versorgt. Der Netzschalter sollte g 45y p p g g S Ex input : External current source 1 to 2 CH2 (terminal 53,54)
Betieni d | drift guide. The technician must use tools and instruments |\so|atlpn_dlouble ou renforce_e. Llnte[rupteur doit étre leicht zuganglich und in _de( Nahe des Gerates sein. XX 0p. I CH1 (terminal 42) . )
etjening under normal dri ) that are safe to use a proximité du module et facile d'accés. Ce bouton doit  Der Netzschalter sollte mit einem Schild gekennzeich- < CH2 (terminal 51) Status Relay. terminal (33,34) Zone 2 Installation
Operatgrer md kun indstille eller betjene modulerne, o étre étiqueté avec la mention : peut couper la tension  net sein, auf dem steht, dass durch Betétigung dieses Mounting of PR 45xx: u’n/ e o Voltage max: 125 VAC / 110 VDC 32VAC/32VDC
nar disse er fast installeret pa forsvarlig made i tavier ~ Normal operation A du module. Schalters das Gerat vom Netz genommen wird. @1,",“” o tabe of the PR 45xx into the holes at th P ow Cower e o e en Mhoe
el. lignende, s& betjeningen ikke medfgrer fare for liv ~ Operators are only allowed to adjust and operate  Pour une installation sur le rail d‘alimentation 9400, e Fiir den Anschluss auf der Power Rail 9400 wird das 'tnse'f me da s ot the xxinto the holes at the
eller materiel. Dvs,, at der ikke er beraringsfare, og at devices that are safely fixed in panels, etc, thus module sera alimenté par le contrdleur dalimentation Geréit iber das Power Control Unit 9410 versorgt. > H‘;g °e ths PEV‘I{SE;(X down until it snaps into place ) Eir;ns:ili?g&n \;\fon’e Z,J:erg:od;(\;ir;a\llie ir:sll;gidén an Z::‘:Ios:r:iin lyp:do:)lg:a:ﬁ‘cliz\eix:‘or
modulet .er placeret, sa det er let at betjene. ?_\'f][_}ldlng thihdan_ger of Ipetrs_onlalhlnjlirﬁ andddarr;atghe 9410. Kalibrierung und Justierung Démoﬁnting of the PR 455 P p 3 - Anbnngen des PR 45xx: |l‘J ?gova sha",&h” mgsamsgr;iirege:sc‘ at leas! able entry devices a g elements
Renggring i ) dE\I/SiCrg?:rézsiI;l:CLsezgit?I:C fical shock hazard, andthe  gtajonnage et réglage Wihrend der Kalibrierung und Justierung sind die 3: Push the release button on the bottom of the PR L glnbggg‘&n der t:jeld[e)rf\flenerstlfted Pi: 085w For nstallation on Power Rail in Zone 2, only Power Ral type 9400 supplied by Power Control Urit
Modulet ma, i spaendingsles tilstand, rengeres med en ! g Lors des opérations détalonnage et de réglage, il Messung und der Anschluss externer Spannungen 45xx and hinge the the PR 45xx out and up. ES i xx "I‘ e i “‘GJ”S.E” an der o o type 9410 (Type Examination Certificate KEMA 07ATEX0152 X) s allowed
klud let fugtet med destilleret vand. Cleaning . ) convient d'effectuer les mesures et les connexions  entsprechend dieser Installationsanleitung auszufiih- 4: With the PR 45xx hinged up, remove from holes at 2 ([)) ersf‘ Iron?satte %S Srattei. " For Instalaion n Zone 2 the folowing must bo observed. The 4501 programming modul i t bo
When disconnected, the device may be cleaned with a des tensions externes en respectant les spécifications ren, und der Techniker muss hierbei sicherheitsméBig the top of the device. : ei?-|srasltsepna|yasse)r(1x an derUnterkante used solely with PR electronics modules. It is important that the module is undamaged and has not
Eletriske specifikationer cloth moistened with distilled water. mentionnées dans ce guide. Les techniciens doivent einwandfreie Werkzeuge und Instrumente benutzen. - been altered or modified in any way. Only 4501 modules free of dust and moisture shall be
ikt 3 - utiliser des outils et des instruments pouvant étre i i i Entfernen des PR 45xx: installed.
Specifikationsomrade: -20°C til +60°C ) S ollbs o tolite b Tté Bedienung im Normalbetrieb > Hontage du PR 45 3/4: Die Entriegelung des 45xx an der
Forsyningsspanding. 19,2..31,2 VDC Electrical specifications manipules en toute securite. Das Bedienungspersonal darf das Gerét nur dann ein- . Insérez les crochets du 45xx dans les trous en Unterseite betatigen und das 45xx
Max. forbrug, 1 / 2 kanaler... <1,1 W /1,9 W Specifications range.. . -20°C to +60°C Manipulations ordinaires stellen oder bedienen, wenn diese auf vertretbare Wei- " haut du module vorsichtig abnehmen. Rovon dae version Revision Preparedty: Fage: Rovon dae Version Revison Freparedby Pese:
Max. effekttab, 1 / 2 kn. <08W/12W Supply voltage.... . 19.2..31.2 VDC Les opérateurs sont uniquement autorisés a régler se in Schalttafeln o. &. fest installiert sind, sodass die 2. Poussez le bas du 45xx vers le module.
Sikring.. 400 mA T /250 VAC Max. required power, et faire fonctionner des modules qui sont solidement Bedienung keine Gefahr fiir Leben oder Material mit Démontage du 45xx: !
Isolationsspaending, 1/2ch. fixés sur des platines des tableaux, ect., afin d'écarter sich bringt. D. h,, es darf keine Gefahr durch Beriihrung 3/4: Appuyez sur le bouton de déclenchement en
test / drift.. .. 2,6 kVAC / 300 VAC Max. power les risques de dommages corporels. Autrement dit, il ne bestehen, und das Gerdt muss so plaziert sein, dass es " dessous du 45xx puis tirez le 45xx vers le haut
|solation, 1/2ch. doit exister aucun danger d'électrocution et le module leicht zu bedienen ist. ! ' == =R =
udgang 1 til udgang 1,5 kVAC / 150 VAC Fuse. © 400 mA SB / 250 VAC doit &tre facilement accessible. Reinigung ecuonics 9106QI01 dheceionies 9106QI01 9106QI01

Isolation - relz til forsyning... 1,5 kVAC /150 VAC
(forstaerket isolation)
20..28°C

Kalibreringstemperatur

Isolation voltage,
test / operation...
Isolation,

2.6 kVAC /300 VAC

Maintenance et entretien
Une fois le module hors tension, prenez un chiffon
imbibé d'eau distillée pour le nettoyer.

Das Gerdt darf in spannungslosem Zustand mit einem
Lappen gereinigt werden, der mit destilliertem Wasser
leicht angefeuchtet ist.
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LERBAKKEN 10, 8410 RGNDE DENMARK

EMC-immunitetspavirkning.... < +0,5% af span output 1 to output 2.... . 1.5 kVAC/ 150 VAC Montering pa power rail / DIN-skinne. |IECEX Installation drawing Ha‘za(:::”;f';azo g‘fnzgazam"'“sofzie N (terminal 11,12,13,14) 2‘:’;;2“"‘“"5 area (terminal 11,12,13,14)
Udvidet EMC-immunitet: Isolation - relay to supply....... 1.5 kVAC /150 VAC Spécificati : e (terminal 31,32,33,34) (terminal 31,32,33,34)
h > ; : pécifications Elektrische Daten ) ) . v < e (terminal 91.92,93.94,95) 20 <Ta < +60°C (terminal 9192,93,94,95) Hazardous area Non Hazardous area
NAMUR NE21, A-krit., (reinforced isolation) . . o o s o @ Mounting on power rail / DIN rail. For safe installation of 9106B the following must be observed. The module shall only be -20 <Ta < +60°C O Use: 253V, max 400Hz. | Unr 253V, max 4000z Zone 0,1, 2,20, 21, 22 or Zone 2
gniststgj < +1% af span Calibration temperature . 20..28°C Plage de températur -20°a +60°C Umgebungstemperatu -20°C bis +60°C " installed by qualified personnel who are familiar with the national and international laws, " ' " '
2—trédsf0rs"yn|ng T EMC immunity influence < +0.5% of span Tension d'alimentation 19,2..31,2 Vcc Versorgungsspannung 19,2..31,2 VDC - X i directives and standards that apply to this area. ) ) leso1 4501 20 <Ta £ 460°C
I €8 s € 20 Puissance nécessaire max., Leistungsbedarf, max., Montage sur rail d'alimentation / rail DIN. Year of manufacture can be taken from the first two digits in the serial number. 50
(klemme 44..43). ... 25..16 VDC/0..20 mA Extended EMC immunity: N
h f o - o . . <1, 5 <1, .
Relativ Iuftfugtighed <'95% RH (ikke kond.) NAMUR NE21, A criterion 1/2 voies <LIW/19W 1/2Kan <L1W/19W ' . w “
Mal. uden displavfront ’ : burst... ! < +1%of span Puissance dissipée max., Max. Verlustleistung, Q 0 Montage auf Power Rail / DIN-Schiene. For Installation in Zone 2 the following must be observed. ) - 8 34 34
: play = 172 voies. <08W/12W 1/2Kan <08W/12W The 4501 prograrming mocule i  be used solely with PR slectrorics modules. It s mportant JE) — 3l o T —
(HxBxD). 109x23,5x104 mm 2-wire supply : " that the module is undamaged and has not been aitered or modified in any way. Only 4501 32 32
(BXD). . N - (terminal 44..43) 25..16 VDC/0..20 mA Fusible 400 mA SB /250 Vca Sicherung. 400 mA T /250 VAC madules froe of dust and moisture shall be installed 42 I :1 31 :g
p - Y Tension d'isolation, Isolationsspannung, 41 *
. <959 - . Pl N r 427 CH1
(HxBxD). - 109x235x116/ Relative humidity 35% RH (non-cond) 7 opération 2,6 kVca / 300 Vica Test/Betrieb 2,6 KVAC / 300 VAC PSRN st sl 1oVl 4
mm imensions (HxWxD) . 109x23.5x104 mm N " N p: peater )
Kapslingsklasse P20 Dimensions (HxWxD) Isolat!on - sortie 1 a sortie 2. 1,5 kVca /150 Vca Isolierung, 9106B2A:1 channel HART ' -transparent repeater (25.3V Barrier) N 54 54
! wi 4501 1 451x 109x23.5x116/ Isolation - Ausg. 1 zum Ausg. 2.... 1,5 kVAC / 150 VAC 9106B2B:2 channel HART' | -transparent repeater (25.3V Barrier) ¢) " o 14 © 14
Stremindgang 131 mm relais a I'alimentation 1,5 kVca / 150 Vca Isolierung - IECEx Certificate: IECEx DEK 11.0084X 52] CH2 ﬂh 52] cH2 J:’F
Programmerbare maleomrader 3,5..23 mA Protection degree P20 (isolation renforcée) Relais zur Versorg..... 1,5 kVAC/ 150 VAC ) ) . Marking 91068 xia Gal ICIBIIA 51 T %51 ST 54
Indgangsmodstand ... Nom. 20 Q + PTC 50 © X Température d'étalonnage..... 20..28°C . (erhdhte isolation) Friggrelse fra power rail / DIN-skinne ing 91008« e oy e 0106 9106 87 oy
Stremudgang Current input Immunité CEM.. < £0,5% de I'échelle Kalibrierungstemperatur 20..28°C Husk farst at demontere tilslutningsklemmerne med farlig [Ex ia Ma] |
p enalomrad 3523 mA Programmable Immunité CEM am EMV Stérspannungseinfluss... < +0,5% d. Messsp. spanding. Modulet frigares fra skinnen ved at Igfte i den Marking 91065xx, 9106Ax  Ex oc nC IC T4 Ge ﬂ 9% 95ﬂ9‘q95w gﬂ 9% Qﬂﬂiﬂ
ng;‘mhggna omrader 2600 Qm measurement ranges . 3.5.23mA NAMUR NEZ21, critére A Erweitere EMV Storfestigkeit: % nederste las. ) Power Power
e = Input resistance. . Nom.20 Q2 + PTC 50 Q burst... . < +1% de 'échelle NAMUR NE21, Kriterium A, Standards 1ECE0070-11:2011, IECG007S-0: 2017, IECE0078-15 2017, Rail Rail 9192939495
gelasttl;nngssta ilitet. ig'glty;‘\af span/100Q Current output Alimentation 2-fils Burst... < 1% d. Messspanne ao Demounting from power rail / DIN rail [ECO00TS T 2015+ ATI20T7 T T T T T
trombegransning. =eom Programmable signal ranges.. 3.5..23 mA (bornes 44..43 25..16 Ve /0.20 mA 2-Draht-Versorgung First, remember to demount the connectors with hazardous Supply terminal (31,32) 9106B1A, 9106B1B 9106B2A, 9106828 Fower
Statusrela udgangsklemme 33-34 g 8 Bes. 2 Humidité relative < 95% HR (sans cond.) (Klemme 44..43)... 25..16 VDC/0..20 mA & Q voltages. Detach the device from the rail by lifting the Voliage 192-312v00 ] ) 9106B1A, 9106818, 9106824, 9106828
Max. spanding. 110 VDC /125 VAC Load..... b <0.01% of 7100 Dimensions (HXLXP)..... . 109x23,5x104 mm Relative Luftfeuchtigkeit < 85% RH (nicht kond.) bottom lock. Status Relay. terminal (33,34) Zone 2 installation Ex input : Loop current source Ex input : Loop current source Ex input : External current source 9106B1A, 9106B1B 9106B2A, 9106828
Max. strgm. 0,3 ADC/ 0,5 AAC oad stability =UML% or span Q Dimensions (HXLxP) Abmessungen (HXBXT) ... 109x23,5x104 mm Voltage max: 125 VAC /110 VDC 32VAC/32VDC CH1 (terminal 43,44) CH1 (terminal 43,44) CH1 (terminal 41,42) Ex input: Loop current source 1 to 2 Ex input: Loop current source 1 to 2
g . Current limit <28 mA Power max: 625 VA/32W 16 VA/ 32 W CH2 (terminal 53,54) CH2 (terminal 53,54) . CHA (terminal 44) CH1 (forminal 44
Max.spending, o . avec 4501 / 451x - 109x23,5x116/ Abmessungen (HxBXT) Démontage du rail d'alimentation / rail DIN Current max 05AAC/03ADC 05AAC/1ADC Us: 275V Us 253V CH2 (termina) #1,52) CH2 (terminal 52) Chi ermina &)
Ex-installatione ... 32VDC /32 VAC Status relay output terminal 33-34 131 mm mit 4501 / 451x..... 109x23,5x116/ . B ) Installation notes: lo: 926 mA lo: 96 mA 8 Ue 275V Vot P
. . Tout d'abord, n‘oubliez pas de démonter les connecteurs Py 0.64 W P, 0.61W lo: 0mA § o
Max. strgm, Ex-installationer. 1 ADC/ 0,5 AAC Max. voltage . 110 VDC /125 VAC Degré de protection... . IP20 131 mm ol régnent des tensions dangereuses, Débloguez e verrou Install in pollution degree 2, overvoltage category Il as defined in IEC 60664-1 Py 0mw \;. gzﬁi r\;/A |; i
Godkendelser m::' ;‘;Hggg - 03 ADC/ 0.5 AAC Entrée courant ;chutzart.. IP20 inférieur pour dégager le module du rail. B T e o o T o g i prosert " ’ -
DNV-GL, Marine TAAQ0000JD : =€ . Gammes de mesure program. 3,5..23 mA tromeingang @ e ot allowo. ) T —Y i ]
ClassNK... TA18527M hazardous installation 32VDC/ 32 VAC Résistance dentrée . . Nom.20Q+PTC500Q  Program. Messbereiche 3,5.23 mA Lésen von Power Rail / DIN-Schiene The Loop Supply and Gurtent Input teinatsfor the same chanmel shal notbe applied at e oo T | e o ooz ui Y A & Tomar [omor (zar —[sorr | o 2’;“"‘5 Sor [z e |
. : i : A N ! - | A X X : : 3 : X X ;: m m m [ m m m il
c UL us, UL 61010-1. £314307 hazardous installation 1 ADC / 0.5 AAC Sortie courant Eingangswiderstand.... Nom. 20 Q + PTC50 Q Zunachst ist gefdhrliche Spannung von den Anschluss- I type of protection [Ex ia Da] the parameters for intrinsic safety for gas group I8 are applicable. o s [teso i [5o 7ol [stiani | L 306 m 1543 miT 3006 s [5054 o Pi 085W (LR o T220 000 [aa7um0 733500 | (LR | —
TR-CU 020/2011 Gammes de signal program. Stromausgang klemmen zu trennen. Das Gerdt wird von der Schiene geldst, Lo 0 8.50 C: 2nF
TR-CU 004/2011 Approvals gnal progl A . indem man den unteren Verschluss 16st. For installation in Zone 2, the module shall be installed in an enclosure in type of protection Ex n or L 0pH
DNV-GL, Mari TAAQ0000|D Charge.... Program. Signalbereiche.......... 3,5..23 mA Ex e, providing a degree of protection of at least IP54. Cable entry devices and blanking elements
lTERC'%l{ 50[}82/ 2011 e arine . TA18527M1 Stabilité de charge <0,01% de I'€C/100 Q Belastung <600 0 shall Uil the same requirements.
assNK.. . i
Limite de courant <28 mA Belastungsstabilitat <0,01%d. Sp./100 Q For installat Power Rail in Zone 2, only Power Rail type 9400 supplied by Power Control Unit
Overholdte myndighedskrav ¢ UL us, UL 61010 o E314307 Sortie d relais derat Borma 33.34 Strombegrensung. 2mA e o e o e e 0 P Cont
;gﬂgg;gﬂ . TR-CU 004/2011 Tension max. . 110 Vee /125 Vea Statusrelais Ausgang Klemme 33-34 €n eller to ledninger med (min...max.) ledningskvadrat Revision date Version Revision Prepared by. Page Revision date: Version Revision Propared by: Page Revision date Version Revision Prepared by Page: Revision date. Version Revision Propared by: Page
2014/34/EU . TR-CU 012/2011 Courant max. . 0,3 Acc/0,5 Aca Max. Spannung 110 VDC/ 125 VAC 0,13..2,08 mm? / AWG 26...14 flerkoret ledning. 202006-18 V6 RO PB 116 2020-06-18 V6 RO PB 26 202006-18 V6 RO PB 36 2020-06-18 V6 RO PB 416
2011/65/EU - IEC61508 Tension max. Max. Strom... 03 ADC/ 0,5 AAC Max. klemskruetilspaendingsmoment 0,5 Nm.
Observed authoriy requirements platon engerese..... 2 2V My spong T Oneor o wies it i) wresie FR
2014/30/€U ; max. 8 0.13..2.08 mm? / AWG 26...14 stranded wire. 9106Q101 9106QI101
installation dangereuse........... 1 Acc/ 0,5 Aca Max. Strom, ATEX-Anwendungen .
) Sg%igi;gﬂ Approbations 1 ADC/0,5 AAC Max. screw terminal torque 0.5 Nm. LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK
. A Zulassungen Une ou deux fils avec taille des fils (min...max.)
- 2011/65/8U DNV-GL, Marin TAI00000ID oL Magrin TAAO0000[D 0,13..2,08 mm* / AWG 26..14 fils multibrins. $106Amc 91063cx, Intalation
UL Pression max. avant déformation de la vis 0,5 Nm. ’ ’ ’
€314307 Clas TA18527M i AT ’ ) Hazard
TR-CU 020/2011 €314307 €in oder zwei Lzelter mit (min...max.) Leitungsquerschnitt Corminal 11121000 Hazardous area o< Tasa0
TR-CU 004/2011 EA TR-CU 020/2011 0,13..2,08 mm?/ AWG 26...14 Litzendraht. ;i:"zzrgciu; Erooe erc:;:ﬁz?ardous area (terminal 31.3 5
TR-CU 012/2011 EAC TR-CU 004/2011 Max. Klemmschraubenanzugsmoment 0,5 Nm. e e el gerrggr;/l sr:assz%%::ss)
IEC 61508 EAC Ex TR-CU 012/2011 20 <Ta<+60°C " lso1
Compatibilité avec les normes sib IEC61508 O
H .- 44
2014/30/UE ] 4
14501 43 033
gg%igi;gg Sideskilt UKD Side label Etiquette Typenschild & ol " €7 B
41
2011/65/UE e Typenr. Produktionsar fremgar af de to farste cifre i serienum- R 3; - ;;33
QO Type no. 1 3
Nde { ﬁlﬁr‘a‘ﬁﬁﬁﬁlll @ Year of manufacture can be taken from the first two digits s 14
0. de type. in the serial number. o CER—
Typennr. Iﬁmmnmm I" III }- G L'année de production est définie grace aux deux premiers J;“
chiffres du numéro de série.
TAG:. . 54, V14 9106
@© Die ersten beiden Ziffern der Seriennummer geben das 53 13
- i - i i CH2
DK > Ex-godkendelser (UK IS approvals  (_FR Approbations S.I. Ex-Zulassungen s Ce Produktionsjahr an. i 52 € E— of o oFoifod]
9106Bxxx 9106AX PR oot ALl o105 o
[Ex ia Ga] IIC/IIB/IIA Rorrilibrab T B % Shv-GL | o adesrlo] Supply: 192312 VDC Outout
o = - Sapply - : . (terminal 31,32) utput:
JECE Ex ecnCIIC T4 Gc IFCEXHDE.K 1]6‘0084 X 13 CICT4G lFCEXIFE'K 1]6'0034 X by ::ppu::m mar 4 :..:,Tu,y,» E'::lzsv\:c Benforbindelser. Power (terminal 91,92,93,94,95) (terminal 11,12,13,14)
X [Exia Da] lliC nstallation Drawing: X ecn d nstallation Drawing: 45 Inputch1 | Loop- o, Stae R ) ) oue
. 9106QI101 9106QI01 44: Inputch1 | Loop+ 34: Status Relay QUKD Pin connections. Input
[ExiaMa] 51: Input ch2 11: Outputht 9106B1A, 9106B1B, 9106B2A, 9106828 CH1 (terminal 43,44)
11 (1) G [Ex ia Ga] IIC/IIB/IIA 52: Input ch2 12: Output ch1 Raccordement des bornes. Ex input - External current source 1 to 2 CH2 (terminal 53,54)
113G Ex ec nC IIC T4 G DEKRA 11ATEX0244 X DEKRA 11ATEX0244 X 53: Input ch2 13: Output ch2 CH1 (torminal 42)
ATEX I (1) D [Ex ia Da] IlIC Installation Drawing: 113G Ex ecnCIICT4 G Installation Drawing: 54: Input ch2 14: Output ch2 Klemmenanschluss. CH2 (terminal 51) Status Relay. terminal (33,34) Zone 2 Installation
1 (M1) [Ex ia Ma] | 9106QA01 9106QA01 [Ex ia Ga] IIC/IBIIA 11(1) G [Ex ia Ga] IICAIB/IA Uo ov Voltage max: 125VAC / 110VDC 32VAC/32VDC
(M1) [Ex ia Ma] IECEX Excncic T4 Ge @ 113G Ex ec nC IIC T4 Ge lo: 0mA Power max 5VA | 320 16VA ] 32W
Installin CL1, Div. 2, Gr. A-D T4 Provides FML6US0465X / Installin CL I, Div. 2, Gr. FM16US0465X / xiamall . e P ow Current max 08AAC/0.3ADC 05AAG/ 1ADC
™ 1S circuits to FM16CA0213X A-D T4 or FM16CA0213X IECEx DEK 11.0084X, Install: 91060101 3 | DEKRA 11ATEX0244X, Install: 9106QA01 & Godkendelser. For installation in Zone 2, the module shall be installed in an enclosure in type of protection Ex n
CLI-I, Div. 172, Gr. A-G or Installation Drawing: CL1, Zone 2, AEx nA nC Installation Drawing: InstallnCLIDN2GP AD T4 Provides Q@ Approvals U: 30V or Ex e, providing a degree of protection of at least IP54. Cable entry devices and blanking
CL I, Zn2 AEx/Ex nA nC [ia] IIC T4 9106QF01 IC T4 9106QF01 ﬁ% Lsclmnmmcmlmvmenf& @us |nm||mcuwvzsm|ngptzevm PP 3 I 120 mA elements shall fulfill the same requirements.
: - : Pi: 0.85W . ) ;
[Ex['EaxGig]D”aC]’ A DEKRA 16.0001X e ARSI g "j;f;;w EJ: ':ﬁ%ﬁ’"’%mc H Homologations. E: e e S0 (Coriema IECE KEM 08 0055%) o alewes, "7 - S PP1ed By Pover Contot Uit
\ X 5 3 ’ i
INMETRO [Ex ia Ma] | Installation Drawing: - - Seguranca [Exia Ga) ICHIBNA & [H[ 20°CSTas60C Zulassungen. For Installation in Zone 2 the following must be observed. The 4501 programming module is to be
ExnANCIIC T4 G 9106Q8B01 ExnAnCICT4Ge & used solely with PReloctronics modules. It is important that the module is undamaged and has not
X NA N C DEKRA  [Ex ia Da] NIC [Ex ia Ga] ICMBAIA wnu classNI( been altered or modified in any way. Only 4501 modules free of dust and moisture shall be
Install in CL I DIV2 GP A-D T4 provides IS Installin CL 1, Div. 2, Gr. | ERR 1o (e a Mal|_nstat oos0eot | 5 1 sexnancicTaGex_ootee il installed.
(9106 o | dircuits 1o CLHINDIV LGP AGorinstallin | - E233331 ADT4or st B35 HART® -TRANSPARENT REPEATER 9106
9106Bxxx-Ug) | CL!Zn2GpIICT4 provides S circuits to 0080001 CL1, Zone 2, AEx nA nC ot000U01 B v wieon Rovision date Version Reviion Propared by Page Rovson date Version Revision Propared o Page
CL12Zn0 Gp 11C/Zn20 Gp IIIC IICT4 2020-06-18 V6 RO PB 5/6 2020-06-18 PB 66
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alecuonics 9106QF01

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

FM Installation drawing

9106QF01

9106QF01

Hazardous Classified Location

Class I/II/ll, Division 1, Group A,B,C,D,E,F,G
or Class |, Zone 0/1 Group IIC, [AE ia] IIC
or Group IIC, [Ex ia Ga] IIC Ge

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

Unclassified Location or
Hazardous Classified Location
Class |, Division 2, Group A,B,C,D T4
or Class | Zone 2 Group IIC T4 Ge

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

Hazardous Classified Location

Class /II/ll, Division 1, Group A,B,C,D,E F{

or Class I, Zone 0/1 Group IIC, [AEx ia] IC

G

Unclassified Location or
Hazardous Classified Location
Class |, Division 2, Group A,B,C,D T4

9106QF01

LERBAKKEN 10, 8410 RGNDE DENMARK

Hazardous Classified Location
Class I/I/ll, Division 1, Group AB,C.D.E F.G

Unclassified Location or
Hazardous Classified Location

s 9106QUO1

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

UL Installation drawing

—
N 9106QUO01
LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

Installation notes 9106Axx and 9106Bxx:

T 9106QUO01

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

The 91068 may also be connected to a simple apparatus as defined in Article 504.2
and installed and temperature classified in accordance with Article 504.10(D) of the National Electrical
Code (ANSI/NFPA 70), or other local codes, as applicable.

9106QUO01

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

Hazardous Classified Location

Unclassified Location or
Hazardous Classified Location

For safe installation of 91068 the following must be observed. The module shall only be g . A Forsafeinstallation of the Process Control Equipment (Associated Apparatus) 9106 the The module must be installed in an tool-secured enclosure suitable for the application in accordance with Zone 0,1, 2 Group IIC. 118, l1A or Class |, Division 2, Group ABCD T4
e ot neraoomel o o g must b observed. The madule shall anly be or Group IIC, [Ex ia Ga] IIC Gc or Class | Zone 2 Group IIC T4 Ge or %\ass I, ﬁé"eém’ GE’UPI“‘gé’*EX ia] lic C‘aéf L D;"‘ZS“’" Zé ‘é’““" AI%QI;E g“ 71\ following must be observed. The module shall only be installed by qualified personnel who the National Electrical Code (ANSINFPA 70) for installation in the United States, the Canadian Electrical Capacitance and inductance of the field wiring from the ntrinsically safe equipment to the associated Zone 20, 21 Class | Zone 2 Group IIC T4
nstall 3 or Group IIC, [Ex ia Ga] c or Class | Zone 2 Group C / \ are famillar with the national and intenational laws, directives and standards that apply to Code for installations in Canada, or other local codes, as applicable. apparatus shall be calculated and must be included in the system calculations as shown in Table 1. Cable
directives and standards that apply to this area. Y this area. g capacitance, Ccable, plus intrinsically safe equipment capacitance, Ci must be less than the marked
Year of manufacture can be taken from the first two digits in the serial number. 3 h— - The module is galvanically isolated and does not require grounding capacitance, Ca (or Co), shown on any associated apparatus used. The same applies for inductance
-20 <Ta < +60°C For Installation in Div2/Zonez the following must be observed (Lcable, Li and La or Lo, respectively). Where the cable capacitance and inductance per foot are not known,
For Installation in Div2/Zone2 the following must be observed. la501 Terminal 41, 42, 43, 44 are internally connected to CH1. the following values shall be used: Ccable = 60 pF/t., Leable = 0.2 jHift g <480
The 4501 programiming module i to be used solely with PR electronics modulss. It s important O ] The 4501 programming mocul s 0 beused solely with PR lecrrics modues It s mportart o e e e e e o o o 20 <Ta < +60°C
that the module is undamaged and has not been altered or modified in any way. Only 4501 . "‘a:j";e ";C'd“'ei‘ds “:“’ag‘ag?"f"" 'ﬁ ’k‘)°‘ "ef"uagmd or modified In any way. Only 4501 Where multiple circuits extend from the same piece of associated apparatus, they must be installed in 4501
modules free of dust and moisture shall be installed. . 44 3 -20<Ta < +60°C la501 20 <Ta < +60°C 4501 modules free of dust and moisture shall be installed. Installin pollution degree 2, overvoltage category Il in accordance with IEC 60664-1 separate cables or in one cable having suitable insulation. Refer to Article 504.30(8) of the National
IS“"!P‘e Apl;ﬂ'alus 0" ¢) 0 3 Electrical Code (ANSI/NFPA 70) and Instrument Society of America Recommended Practice ISA 44
9106Bab. HART Transparent Repeater ntrinsic safe apparatus - CH1 32 i 75 °f i - RP12.06 for installing intrinsically safe equipment. le Af - )34 0
o Barrior (1= 27.5V barrir: 2 = 25,3V barrier) with entity parameters: 42 31 44 GIBAAD and G10GBTA-UD :1 channl HARTL -tansprnt pestar (27.5V Barrisr) Use minimum 75 °C copper conductors with wire size AWG: (26-14) o st Spperatus ¢ 43 gy £ E—
b: Channels (A = Single; B = Double) 44 34 106A18-U9 and 9106818-U9 :2 channel HART. -transparent repeater (27.5v Barrier) Warning: Substitution of components may impair intrinsic safety. Intrinsically safe circuits must be wired and separated in accordance with Article 504.20 of the with entity parameters: 32
Vmax (Ui) 2 Vi (Uo) 41 43 33 T 43 9106A2A-U9 and 9106B2A-U9 :1 channel HART . -transparent repeater (25.3V Barier) i > safely. o f v 42 31
CH1 32 1 e 9106A28-U9 and 9106B28-U9 -2 channel HART | -transparent repeater (25.3V Barrier) Avertissement : La substitution des composants peut nuire a la sécurité intrinséque’. National Electrical Code (ANSI/NFPA 70) or other local codes, as applicable.
Supply terminal (31,32) Imax (1i) It (lo) ) 4 2 Simple Apparatus or 42) CH 132 B P Vmax (Ui) 2 Vit (Uo) 41
Voltage: 19.2-31.2VDC et Simple Apparatus or @ “ 31 \nll:n::‘c‘ lsa;s;:ﬂpg:::s 41 031 There are no serviceable parts in the equipment and no component substitution is permitted The 9106B has not been evaluated for use in combination with another associated apparatus. Imax (1i) 2 It (lo)
a2 Ceable + Ci g 54 Intrinsic safe apparatus with entity ing:
Status Relay. terminal (33,34) Zone 2 installation La 2 Leable + Li é 5 14 with entity paraprge«ers Marking: Proc. Cont. Eq for Use in Haz. Loc, Warning: To prevent ignition of the explosive atmospheres, disconnect power before servicing and do not For installations in which both the Ci and Li of the intrinsically safe apparatus exceeds 1% of the Ca 2 Ceable + Ci . 54
Voltage max: 125VAC/ 110 VDC 32 VAC /32 VDC G Vimax (Ui) 2 Vi (Uo) T g Lo The 9106Bxxis a galvanically isolating separate connectors, install or remove module from Power Rail when energized and an explosive gas Ca (or Co) and La (or Lo) parameters of the associated apparatus (excluding the cable), then 50% of Ca La> Leable + Li 5 1
Power max: 625VA/32W 16 VA/32 W 52[ CH2 12 Vimax (Ui) 2 Vit (Uo) 54 Imax (1) 2 It (lo) eJL)us installin CL 1 DIV2 GRAD T4 provide associated apparatus intended for installation mixture is present. (or Co) and La (or Lo) parameters are applicable and shall not be exceeded. The reduced capacitance shall 53 3
U Pi2 Pt (Po) LISTED gireuits to CL 1 " in non-hazardous locations or Class |, Division not be greater than 1 uF for Groups C andlor D, and 600 nF for Groups A and B. The values of Ca (or Co) cH2
Current max: 0.5AAC/0.3 ADC 0.5AAC/1ADC 51 € I Imax (1) 2 It (lo) 14 or CL 1 Zn2 Gp IIC T4 provides IS ) _ ) 52 €7 R
Pi > Pt (Po) 53 Ca 2 Ccable + Ci 54, \14 £233311 dirouts for CL | Zn0 Gp 110/2n20 Gp NIIC 2, Groups A - D hazardous locations with Pour éviter I d explosibles, I avant les and La (or Lo) determined by this method shall not be exceeded by the sum of all of Ci plus cable 11
N H2 b3 La 2 Leable + Li 53 13 3 cireuits for no Gp [1G/zn20 Gp intrinsically safe connections to Class I, Il and opérations d'entretien. Ne montez pas ou n'enlevez pas les connecteurs quand le module est sous tension capacitances and the sum of all of the Li plus cable inductances in the circuit respectively. 51
y 9106 Ca 2 Ceatle + Ci cf 12 cH2 Um=253V [Exia] Installation Drawing: 9106QU01
Installation notes: La 2 Loable + Li 11 - 5; 12 o: Il hazardous locations. et en présence d'un mélange de gaz. Ne montez pas ou n'enlevez pas les modules du rail dalimentation en 9106
In Class |, Division 2 installations, the subject equipment shall be mounted within a too-secured Sﬂ 95‘ sﬂgﬂ Qﬂ b1 présence d'un mélange de gaz.
enclosure which s capable of accepting one or more of the Class |, Division 2 wiring methods. 9106 X gﬁ 9% gcq gﬂ sﬂ
specified in the National Electrical Code (ANSI/NFPA 70), or Canadian Electrical Code (C22.1). Power 9106 proc. Gont, Eq.for Use n Haz, Loc Warning: The Loop Supply and Current nput terminalsfr the same channel shallnotbe appiid at the Ganeral
Rail (terminal 11,12,13,14) ool ododles @ X The 9106Axx equipment is intended for same time. The wiring of unused terminals is not allowe eneral: Power _
In Class |, Zone 2 installations, the subject equipment shall be mounted within a tool secured (terminal 31,32,33,34) 9W92T93T94T95T E\>/8 Installin CL | DIV2 GP A-D T4 installation in non-hazardous locations or " B . — N . Rail ~ (terminal 11,12,13,14)
enclosure which is capable of accepting one or more of the Class |, Zone 2 wiring methods specified (terminal 91,92,93,94,95) Power ustEn  or CL 1Zn2 Gp IIC T4 Class I, Division 2, Groups A~ D or Zone 2 Avertissement : Les bornes d'entrée pour Ialimentation de boucle et I'entrée courant pour la méme voie ne Supply terminal (31,32) (terminal 31,32,33,34)
in the National Electrical Code (ANSI/NFPA 70)or or Canadian Electrical Code (C22.1). Where Un: 253V, max 400Hz - (terminal 11,42,13,14) Power (torminal 11,12,13,14) E233311 Installation Drawing: 9106QUO1 Group IIC hazardous locations doivent pas ére utlisées en méme temps. Le cablage des bormes inutiisées n'est pas peris. oltage: 19.2-31.2vDC (terminal 91.2,93.94,95)
installed in outdoor or potentially wet locations, the enclosure shall, at a minimum, meet the al tor 131,32,33 34) Rail (terminal 31,32,33,34) . Un: 253V, max 400Hz
minal 31,32,33,34) inal 31,32,33, Status Relay. terminal (33,34) Class | Division 2 or
requirements of P54 (terminal 91,92,93,94,95) (terminal 91,92,93,94,95) Installation notes 9106Bxx: Zone 2 installation
9106B1A, 9106818 9106B2A, 9106828 Un: 253V, max 400Hz Un: 253V, max 400Hz Standards: i Voltage max. 125 Vac/ 110 vde 32 Vac/32 Vde
Install in environments rated Pollution Degree 2 or better; overvoltage category | or Il. * UL 121201 NONINCENDIVE ELECTRICAL EQUIPMENT FOR USE IN CLASS | AND I, 9 9106B1A, 9106B1B 9106B2A, 9106B2B
Associated Equipment /Appareillage Associé [Ex ia] Current max. 0.5Aac/ 0.3 Adc 0.5 Aac /0.3 Adc
= 9106B1A, 9106B1B 9106B2A, 9106B2B DIVISION 2 AND CLASS IIl, DIVISIONS 1 AND 2 HAZARDOUS (CLASSIFIED) LOCATIONS
Ex input : Loop current source Ex input : Loop current source 9106B1A, 9106B1B, 9106B2A, 9106828 Ex input L t 1to2 Exinpat: L 1102 Edition 9 - Revision Date 2018/08/31 — —
The equipment shallbe installed in an enclosure with a minimum ingress protectio rating of IPS4 CH (terminal 43,44) CH{ (terminal 43,44) A gy o souree 1o Ex input: Loop current sourcs 1 to The ouput urrent o this associaled apparatus s imited by a resistor such tha the output voliage-current Exinput : Loop current source Ex it : Loop surront source
unless the apparatus is intended to be afforded an equivalent degree of protection by location. CH2 (terminal 53,54) CH2 (terminal 53,54) Ex input : External current source CH2 (terminal 52 ( ) «  CSAC222NO. 213 NONINCENDIVE ELECTRICAL EQUIPMENT FOR USE IN CLASS | plotis a straight line drawn between open-circuit voltage and short-circuit current. (terminal 43,44) CH2 (torminal 53.54
U 275V . 253V i (terminal 52) CH2 (terminal 52) AND I, DIVISION 2 AND CLASS Iil, DIVISIONS 1 AND 2 HAZARDOUS (CLASSIFIED) CH2 (terminal 53,54) (terminal 53,54)
. 5 o - CH1 (terminal 41,42) Us: 275V U 253V L OCATIONS. Edition'3 - Iseus Date 2017100101 Selected intrinsically safe equipment must be third party listed as intrinsically safe for the application, and VocorUy:  27.5 Vde VocorUs: 253V
The module is galvanically isolated and does not require grounding. lo: 92.6 mA lo: 96 mA CH2 (terminal 51,52) e 926 mA N g - Edition 3 - Issue Date have intrinsically safe entity parameters conforming with Table 1 below. . Ise ol 926 mA 186 or | 96 mA
Po 064w P oetw Us ov S 0.64 W 5 0T UL 913 STANDARD FOR INTRINSICALLY SAFE APPARATUS AND ASSOCIATED Y " ¢ ch o 0.64 W Py 061W
Use 60/ 75 °C copper conductors with wire size AWG: (26-14) :; g "‘@ ¢ P ostw APPARATUS FOR USE IN CLASS I, I, Ill, DIVISION 1, HAZARDOUS (CLASSIFIED) TABLE 1: - “
o: m LOCATIONS- Edition 6 - R Date 2015/10/16 LS. Equipment Associated Apparatus
Warning: Substitution of components may impair intrinsic safety. IICorAB| IBor CEF [ IAorDG | [iCorAB [IBorCEF [ IAorDG | 1B CEF JADG | liCor AB [ 1B or CEF[IAorDG | ton ©- Revision bate V max (or Ui) > Voc or Vt (or Uo)
Warning: To provent ignigmn;"v the explosive :lrlno’spherpes discomnectpover bemée szrwcing and do [6 looser | 06704 224 F A 04uF 18 285 % 30V EEZT AT T XS T + CSA C22.2NO. 60079-0 EXPLOSIVE ATMOSPHERES — PART 0: EQUIPMENT — 1 max (or 1i) 2 Iscor It (or lo) iiCor A [iiB or CEF [iA6rD,G I [iCorAB [iBorCEF [iAorD,G |
not separate connectors, install or remove module from Power Rail when energized and an explosive [L [414mH [1658mH _|33.47mH | L. |385mH__ [1543mH___ [3086mH | [LoRo [ o [223pHI0 [#47pHI0 | [LRe [~ |234pHio [ 468pHID | GENERAL REQUIREMENTS- Edition 3 - Issue Date 2015/10/01 P max, Pi z Po P WF Caorc, m £ -
gas mixure s present. i (P Y —r - i20mA SR oAl CivCoable = Ca(orCo) i o |
. . 2nF «  CSAC22.2 NO. 60079-11:14 EXPLOSIVE ATMOSPHERES — PART 11: EQUIPMENT Li + Lcable < La (or Lo) LuR, 468 yHI0
Warning: The Loop Supply and Current Input terminals for the same channel shall not be applied at PROTECTION BY INTRINSIC SAFETY “I"- Edition 2 - Issue Date 2014/02/01
the same time. The wiring of unused terminals is not allowed. opH
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i nEm
ele ionics 9106QF01 - 9106QUO01 9106QU01 i 9106QU01 9106QU01
LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK LERBAKKEN 10, 8410 RGNDE DENMARK LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK
Hazardous Classified Location Unclassified Location or Hazardous Classified Location Unclassified Location or . ' . . 9106Axx Installation:
Class I/, Division 1, Group AB.C.D.EF.G Hazardous Classified Location Class I/l Division 1, Group AB.C.D.EF.G Hazardous Classified Location Hazardous Classified Location Unclassified Location or
: - Group AB,C.D.EF Class /Il Division 1, Group AB.C.DEF.G Hazardous Classified Location
ifi i i Zone 0,1, 2 Group IIC, IIB, IIA or Class |, Division 2, Group ABCD T4 Zone 0,1, 2 Group IIC, 1IB, lIA or Class I, Division 2, Group ABCD T4 y ! P ABCDER
Hazardous Classified Location Unclassified Location or e G o o e 1, p IIC, B, . , Group Zone 0,1, 2 Group IIC, 1B, IIA of Class |, Division 2, Group ABCD T4 . " ;
Class VI, Division 1, Group AB.C.D.EF.G Hazardous Classified Location one 20, lass | Zone 2 Group Zone 20, 21 Class | Zone 2 Group IIC T4 Zone 20, 21 Class | Zone 2 Group IIC T4 Unclassified Location or Supply terminal  (31,32)
or Class |, Zone 0/1 Group IIC, [AEx ia] IIC Class |, Division 2, Group A,B,C,D T4 g;":;'?"D":‘;3;525'2?:“:‘;9;"8"'} T Voltage: 19.2-31.2VDC
. , Divsi B.C/
or Group IIC, [Ex ia Ga] IIC Gc or Class | Zone 2 Group IIC T4 Ge o e G e A T
Status relay, terminal (33,34)
O D D O Class | Division 2 or
20 <Ta £ 1607 Zone 2 installation:
-20 <Ta < +60% p Voltage max: 32 Vac/ 32 Ve
20 Ta 5 +60°C <ve0c 4501 oltag
20<Tas+60°c 4501 eo1 14501 -20 5Ta s +60°C Current max: 0.5 Aac/ 0.3 Ade
44 34
:g 44 34 44 34 Simole A 29 om T
33 43 33 3 4 33 imple Apparatus or + 4
‘Sll"}P‘é Am;arams or + 42] CH1 (3 4 CH1 32 Simple Apparatus or 220 CH1 3 Intrinsic safe apparatus. 31 O
ntrinsic safe apparatus 131 - (31 Intrinsic safe apparatus 41 ith entity te
Simple Apparal PP 31 with entity parameters:
with entty paramelers e s G 4 with ety parameters: eson
A Vmax (Ui) 2 Vi (Uo
‘\/max :l)J\) ‘? X‘ {UDD with entity parameters: Vmax (Ui) 2 Vt (Uo) Imax (|(\) 21t (lo) ) “
max (1i) 2 It (1o Imax (1) 2 It (Io) Piz Pt (Po) 51 N e
Vmax (Ui) 2 Vi (U g T
Pi Pt (Po) 54 14 ‘""":x"(:‘) 0 (,o§ ) 54 4 Pt (Po) Ca > Ceable + Ci 53 13 ——430 o 7l
Ca 2 Ceable + Ci EP 13 Pz 4 Ca 2 Ceable + Ci 54 14 La = Leable + Li CH2 7 R 'Y 3
> Leatie + Li i E— 2 . — > Laavee 13 ST E— s
La = Leable + Li = 2 Ca 2 Ceale + Ci CcH2 1 La > Leable + Li R gg cH2 5L
i La 2 Loavie + Li 11 S — 0106
9106 s
e 9106 911' 92{93194]95{ .
mT szT 93T94T95T i e e
ﬂ ezw sawgﬂ eﬂ Power 5 Cra—
Power 9192[93[9495 i o
Rail Power 9106
. Power i
Rail (terminal 11,12,13,14) Rail l:e"“ 3: ;:;;;g;:) 9106B1A, 9106B1B, 9106B2A, 9106828
(terminal $1.3235.3) e o152 35 94.95) Ex input : External current source 1 to 2 (torminal 11,42,43,14) BEERE
i erminal 91,92,93,94, ; inal 11,12,13,
9106B1A, 9106B1B, 9106B2A, 9106828 (terminal 11,12,13,14) Un: 253V, max 400Hz Un: 253V, max 400Hz CH1 (terminal 42) (terminal 31,32,33,34) Power
Ex input : External current source 1 to 2 (terminal 31,32,33,34) CH2 (terminal 51) (terminal 91,92,93,94,95) Rail
CH1 (terminal 42) (terminal 91,92,93,94,95) 9106B1A, 9106818, 9106B2A, 9106828 9106B1A, 9106818 9106B2A, 9106B2B VocorUs: 0V Un: 253V, max 400Hz
CH2 (terminal 51) Un: 253V, max 400Hz g g g Ex input: Loop current source 1to 2 Ex input: Loop current source 1 to 2 Iscorl:  OmA
v om Ex input : External current source CH1 (terminal 44) CH1 (terminal 44) Po ow
b omA c;; ‘:” ‘B "m e u uf CH2 (terminal 52) CH2 (terminal 52)
) o i (""“!"al 51’52) VocorUs: 275V VocorUs: 253V
. i Ml Iscorls 926 mA Iscorls 96 mA VmaxorUi 30V
lsoorle . OmA Pa: 0.64W Py 061W Imaxorl: 120 mA
lscorl:” OmA Pmax or Pi: 0.85 W
30V 0! m [ [Cor AB] IBor CEF [ IA0rD,G | [ [ICorAB [1Bor CEF [A0rDG | [ 4nF
oy CaorG. | 006esr | 0670, 23, 0104F [ 08T8F [285,F L OpH
0.85 W Vmax or U 30V LaorL, [4.15mH [1659mi [33.17 mii
4nF Imaxorl: 120 mA LyR, — 223 yHIO 44T JHIQ — 234 yHIQ
opH Pmax or P: 0.85 W
Ci 20nF
Li 0pH
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ele coronics 9106QB01 9106QB01 slesuenics 9106QB01 S 9106QB01

LERBAKKEN 10, 8410 RGNDE DENMARK

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

LERBAKKEN 10, 8410 RGNDE DENMARK

Area de Risco

Area de nao Risco

LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK

Area de Risco Area de nao Risco

EU DECLARATION OF CONFORMITY c €
(9106D0C_103)

5 Para a instalagso de trilho de energia na Zona 2, apenas o trilho de alimentagéo Rail 9400 (terminais 11,12,13,14) (torminais 11,12,13,14) As manufacturer
INMETRO - Desenhos para Instalagdo fomecido pela Unidade de Controle de Poténcia 9410 & permitido. Zona 0,1,2, 20, 21,22 ouZona 2 (torminais 31,32.33.34) Zona 0,12, 20,21, 22 ouZona2 i 35 39.34) PR electronics A/S, Lerbakken 10, DK-8410 Rende
g o (terminais 91,92,93,94,95) E o terminais 91,92,93,94,95) .
Para instalagéo segura do 9106B o manual seguinte deve ser observado. O médulo deve ser 20 <Ta < +60°C D Us: 253V, max 400Hz 20 <Ta < +60°C D (u:f';';ga\'f oo ) hereby declares that the following products:
instalado somente por & com as leis nacionais e ’ Type: 9106
internacionais, diretrizes e normas que se aplicam a esta area. Name: HART transparent repeater
‘Ano de fabricagao pode ser obtido a partir dos dois primeiros digitos do nimero de série. 14501 14501 From serial no.: 201032001
Para a instalagéo na Zona 2 0 seguinte deve ser observado. w is in conformity with the following directives and standards:
0 médulo de programagéo de 4501, deve ser utiizado apenas com os modulos PR electronics. - laa 44 34
importante que o médulo esteja intacto e nao tenha sido alterado ou modificado de qualquer ¢ 430 oy (33 43 " 33 The EMC Directive 2014/30/€U and later amendments.
maneira. Apenas os modulos 4501 livres de poeira e umidade devem ser instalados. (32 CH1 132
42 31 - 4 31 61326-1:2013
9106B1A: 1 canal HART® -repetidor transparente (Barreira 27.5 V) 41 (3] 41 Immunity test requirements for equipment intended to be used in an industrial electromagnetic
9106B1B:2 canais HART® - repetidor transparente (Barreira 27.5 V) environment. For specification of the acceptable EMC performance level, refer to the electrical
9106B2A: 1 canal HART® - repetidor transparente (Barreira 25.3 V) specifications for the device.
9106B2B:2 canais HART® - repetidor transparente (Barreira 25.3 V) . 54 "
\14 "
INMETRO Certificado DEKRA 16.0001X ¢ - 53 53 14 The Low Voltage Directive 2014/35/€U and later amendments
cHe s 3 X
" [Ex ia Ga] IIC/IB/IA 52 1% . 52| CH2 o EN 61010-1: 2010
arcas EXnAnC IIC T4 Go 51 [ 51 1
[Exia Da] llIC 9106 - 9106 The ATEX Directive 2014/34/€U and later amendments
[ExiaMa] | €N IEC 60079-0 : 2018, EN 60079-11 : 2012, EN 60079-15 : 2019
Normas: ABNT NBR IEC 60079-0:2013, ABNT NBR IEC 60079-11:2013, 9;‘ 929394/95 91929394]95 and EN 60079-7 : 2015 + A1: 2018
ERRE "
TRILHO DE ATEX certificate: DEKRA 11ATEX0244 X
Terminais de alimentagao (31,32) ENERGIA Y:'LLE':{%;E ATEX notified body (type approval)

Voltagem: 19.2-31.2VDC

Instalagéo Zone 2
32 VAC/32VDC
16 VA/32W

0.5AAC/1ADC

Relé de estado terminais (33,34)

Voltagem max.: 125 VAC /110 VDC
Poténcia max. 625VA/32W
Corrente max.. 0.5AAC/0.3ADC

Notas de Instalagao:

9106B1A, 9106B1B.

entrada Ex: Fonte de corrente da Malha

CN1 (terminais 43,44)
CN2 (terminais 53,54)

9106B2A, 9106B2B

entrada EX: Fonte de corrente da Malha
CN1 (terminais 43,44)
CN2 (terminais 53,54)

9106B1A, 9106B1B, 9106B2A, 9106B2B

entrada EX: Fonte de corrente externa
CN1 (terminal 41,42)

DEKRA Certification B.V.
Meander 1051, 6825 M) Arnhem
P.0. Box 5185, 6802 ED Arnhem
The Netherlands

The RoHS2 Directive 2011/65/€U and later amendments

Instalagao em grau de poluigéo 2, categoria de sobretenso Il conforme definido no IEC 60664-1 o: 27 Ua: 253V CN2 (terminal 51,52) EN 50581 : 2012
Os ciruitos nao intrinsecamente seguros sé pode ser connectado para sobretensao limitado ao lo: 92.6 mA lo: 96 mA Us: ov

categoria I/ll como definido na IEC 60664-1. Po: 0.65W Po: 061W ot 0mA Notified body 0344

Néo separe conectores quando energizado ou quando uma mistura de gas explosivo estiver Py: omw

presente.
N&o monte ou remova médulos do trilho de alimentagéo quando uma mistura explosiva de gés
estiver presente.

Desligue a alimentagéo antes da manutengao.

ic I3

A
0.084,F | 0670,F |2.23 ,F

.15 mH [ 16,50 mH_| 3,17 mH

i I [uc B A I ]
[s0a,F | [€. [ oiohr | 0sier [285,F [47apF |
['54.42 mit [T [386 m [ 1543 mi | 30.86 mA | 5064 mit
[733 wia (R [234 o [ 468 pria | 769 yhia

DEKRA Certification B.V.
Meander 1051, 6825 M] Arnhem
P.0. Box 5185, 6802 ED Arnhem
The Netherlands

L 3 < 1223 priy | 447 yHin 30V
A fiagao de terminais sem uso nao é permitida.
A fonte de Loop e terminais de entrada de corrente para o mesmo canal no deve ser aplicada ao 120 mA
mesmo tempo. 085w
Em tipo de protegéo [Ex ia Da] os parametros para a seguranca intrinseca para grupo de gés I1B. 2nF
séo aplicaveis OpH Ronde, 18 June 2020 fig Lindemann, CTO
Para a instalagdo em Zona 2, 0 modulo deve ser instalado em um invélucro conformidade com o ' Manuf oo
tipo de protegéo ‘Ex n’ ou ‘Ex &', fomnecendo no minimo grau de protegao IP54. anufacturer's signature
Dispositivos de entrada de cabo e elementos de vedagao devem cumprir com os mesmos
requisitos.
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9106QB01
LERBAKKEN 10, 8410 RONDE DENMARK Hazardous Substances
Part Name . Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated
ngd Me}[‘cury Cad(r:ndlum Chromium biphenyls diphenyl ethers
(PD) (He) © (Cr (V1)) (P8B) (PBDE)
Area de Risco Area de no Risco (terminais 11,12,13,14)
Zona0,1,2,20, 21,22 ou Zona 2 (terminais 31,32,33,34) Printed
(terminais 91,92,93,94,95) circuit board X 0 0 0 o] 0
20 <Ta < +60°C Un: 253 V, max. 400 Hz
O This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364
4501 0: Indicates that said hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is
below the limit requirement of GB/T 26572.
X: Indicates that said hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used
- A4 B4 for this part is above the limit requirement of GB/T 26572.
33
4290 CH1 32
il 31 . : . ) ) r n \
The product’s Environmentally Friendly Use Period (EFUP) is 50 years 50’
54 14
53 13
- 527 CH2 12
G
9106
91T 92T93T94T95T
TRILHO DE Dokumentation, godkendelser og yderligere information findes pd internettet pa www.prelectronics.dk
ENERGIA

9106B1A, 9106B1B 9106B2A, 9106B2B
entrada EX: fonte de corrente da malha 1 entrada EX: fonte de corrente da malha 1
e2

CN1 (terminal 44)

Documentation, permits and other information can be found on the internet at www.prelectronics.com

La documentation et toute autre information peuvent étre trouvées sur I'lnternet sur notre site:

CN2 (terminal 52) CN2 (terminal 52) www.prelectronics.fr

Us: 275V Us: 253V

lo: 92.6 mA lo: 96 mA ’ ) . .

P 0.64 W P oB1w Dokumentationen, Zulassungen und andere Informationen kénnen auf unserer Internet-Seite unter

iic 3 A T
Co | 0.0843F | 06704F |[2.23,F 394 4

Lo 215 mH [1650mH [35.17 mA | 54.42 mit
[LrT [ 223 i [ 447 g | 733 pHi0
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www.prelectronics.de gefunden und abgerufen werden.
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Documentag@es, licencas e outras informagSes podem ser encontradas no site www.prelectro




